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ACTE ÚNICH.

Jardí. A la dreta, en segon terme, un pabelló que tindrà la porta

freute al públir-li. A 1' esquerra, una tapia que s' estendrà

fins al foro, ab una porleta en primer terme. La mateixa ta-

pia al foro com continuació de la esquerra. A la dreta, tercer

terme, una gruta que ab varios arbres forma la entrada d' un

petit laberinto. A la esquerra, segon terme, una glorieta ab uua

taula y assientos rústichs à sota. Banchs, testos ab flors, està-

luas, etc. repartit ab gust per la escena.

ESCENA PRIMERA.

SENYO MOLTÓ (sortint de la casa y mirantse lo rellotge.)

Moltó. iLas duas! Sembla mentida!
He dormit dotse horas Uargas.
Si no fos qu' he tingut pó
de 'Is lladres y las fantasmas
que, de nit, se diu que rodan
pe '1 bosch y per la montanya....

pó natural, quant un dorm
per la primera vegada
en una casa adquirida
de nou... ;Pero, quina casa!
Vaja, 1' meu procuradó
ha tingut molt gust compraníla.
Aquí, libre de 'Is negocis

y ab una renda molt maca,
1' temps que 'm queda de vida
espero passarlo en calma.
L' jardí es molt espayós;
no 1' he visitat encara...
Ara quant vinga 'n Geroni
hi daré una passejada.
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Com ha estài i dependent
qu' he tingut de mes confiansa,
he volgut per uns quants dias

que vingués à acompanyarme.

ESCENA II.

SENYO MOLTÓ Y GERONI (que surt per unlro J pabellò y '1

laberinlo.)

Moltó. Estaha pensant en tú.

Geroni. He tingut mes pú....

Moltó. £Üe què?
Geroni. De perdrem per 'quet jardí;

^sab qu' es gran?

Moltó. iHome, ja ho crech!

lï la casa, qué te 'n sembla?
Geroni. Que m' agrada; solament...

m' apareix que 1' han construïda
en un síti molt desert.

Per la banda de detràs

sols se veu un bosch espès,

y per devant, camps y vinyas....

Moltó, Això si que no hi fa ré.

Pedralves es aquí aprop;

lo qu' es sols no hi estarem.

A més; sabs que m' he quedat
los mateixos masovés
de '1 anterior propietari.

Geroni. No m' agrada aquesta gent.

Ns' miran d' una manera...
Moltó. £Ja tens pó?
Geroni. ]No hi puch fó més!
Moltó. Ja t' ho he dit moltas vegadas:

pe '1 còrners, intel•ligent;

per lo demés ets molt burro.
Geroni. éQuí? ^Burro yo? No 'n soch gens.
Moltó. lQue m ' esplicaràs à mi?
Geroni. Si senyo; li esplicaré.

Fa vint anys que vaig ab mi;
si fós tant burro, yo crech
que me 'n hauria adonat,
perquè no m' amago rés.

Moltó. Ara parlaré quant vingan
à 'Is tres criats. Lo que 'm sab greu
es això d' estar renyit

ab los meus nevots; perquè
'Is hauria fet venir
aprop meu per algun temps.



Geroni.

Moltó.
Geroni.
Moltó.

Geroni.

Moltó .

Geroni.

Moltó.
Geroni

Moltó

Geroni.
Moltó.

Geroni.
Moltó.

Apropósit de. la casa:

iSab vostè si ha dormit gent
à 'n aquell cuarto qu' està

frente de '1 que dorm vostè?

<jAquesta nit?

Si senyo.

A 'n aquell cuarto no ho crech.

Estàvam sols, y à detràs

hi dorman 'Is masovés...
^Perquè ho dius?

Perquè he vist llum
per las escletxas...

iY què?
Y m' ha semblat que per dintre

anava y venia gent.

èVols dí? Potsé ho has somiat.
No senyo, estaba despert:

yo vaig veure claró al cuarto

y fins vaig sentí una veu
que 's queixaba... que ploraba...

ó cantaba... ó... no ho sé...

(iQui sab? Potsé algun misteri...)

Vaig demanà justament
la clau de la habitació

à 'Is meus criats, y cap de 'Is tres

me 'n sabia donà compte...

;&s estrany!

Molí estrany, ^eh?
Mira; te 'n vas, y t' informas
de la casa y masovés
ab los vehins de '1 voltant,

mentres yo me cn aniré

à ca '1 meu procuradó,
qu' avuy tinch de dinà ab ell.

Torno aviat; la seva torre

es aqui à '1 costat mateix.
Avuy dormiràs ab mi;
perquè no m' agrada gens
que passis pó...

Molt bé diu.

Calla, que venen tots tres:

'Is farem varias preguntas...

ESCENA III.

Dits, BENET, TONI y PERE (sortint de '1 pabelló.)

Moltó. Acosteuvos; veniu bé.

Digueume; ique ha succehit
à '1 cuarto de frente '1 meu?



Benet. ,: Quant?
Moltó. Aquesta nit passada.

Benet. (Ho ha olorat i,qué li direm?)
Moltó. M' ha assegurat en Geroni

qu9 hi ha vist llum...

Es molt cert.

Y qu' algú hi feya soroll.

Yo ho he vist.

Ca! No pot sé.

Tal vegada algun gatot...

Doncas 'Is gats que crieu

tenen 'Is ulls com candelas.

£Y la clau de '1 cuarto, hont es?

{Pausa durant la qual tots tres s' escorcollan y 's miran ab
ecel.)

Fa molt temps que no es al pany.
(Senyo Moltó, malament.
Miri; tots tres s' escorcollan;

iquinas carasl)

(Déixam fer.)

Agafem las escopetas

y aquell cuarto registrem.

Es milió no fé 'Is coneixe
que jo sospito. iW comprens?
Si senyo.

Ves à informarte,

qu* ara yo també ho faré

à casa '1 procuradó.)

Vosaltres us quedareu.
Tú, Toni, faràs la cu^na;

y tú, Pere, jardiné;

en Benet serà conserge

y farà tot lo demés.
Mi senyo, serà servit.

Corrent, mi senyo.

Molt bé.

Digueume senyo Moltó;

no m' agradan tractaments:

No s' ha vist à la família

cap Moltó, que renegués
de la seva rassa £Oy?
|Oy!

Anem. [A Geroni.)

(A 'Is criats.) Ja tornaré.

(Se 'n ran Geroni y Moltó per la porteta de la esquerra.)

Geroni.
Moltó.
Geroni.
Benet.
Toni.
Geroni.

Moltó.

Benet.
Geroni.

Moltó.
Geroni.

Moltó.

Geroni.
Moltó.

Benet.
Toni .

Pere.
Moltó,

Geroni.
Moltó.
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ESCENA IV.

BENET, TONI, PERE.

Toni.
Pere.
Benet.

Pere.

Toni.
Benet.

iGracias à Deu que son fora!

Tot se pert si van à dalt.

Lo que menos s' afigura

es que ahí van arribà

'is seus nevots don Eduardo
y donya Lluisa Casals.

iDiu qu' ab lo senyo Moltó
estaban renyits?

;Oh, y tal!

jCa! renyinas de família:

han vingut per fer las paus.

Li volen da una sorpresa

perquè demà es lo seu Sant.

ESCENA V.

Dits, D. EDUARDO y D.a LLUÏSA,

Bonàs tardes.
Eduardo.
Lluïsa.

pER^
'

> Bonàs tardes.

Toni. ^Y ara? Perquè han baixat?
Si 1' amo 'Is arriba à veure
tot sq 'n anaba à rodà:

la fortuna es que ja es fora.

Lluïsa. Ja 1' hem vist quant se 'n ha anat
cap à '1 camp ab en Geroni;
per çó baixem.

Eduardo. ,jCom estan
los preparatius?

Benet. Tot marxa. *

Eduardo. £La roda?
Toni. S' ha col-locàt.

Lluïsa. iQue serem molts à la festa?

Benet. Tots los vehins de '1 voltant.
Eduardo. També vull que vingan músichs

per pogué al final fé un ball.

Lluïsa. <iY tot això ahont s' arregla.-'

Toni. Aquí mateix.
Eduardo. No està mal.
Toni. D { aquet tros de jardi, V amo

n' està molt enamorat.

(Per la casa.
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Eduardo. Donchs à sota la glorieta

tú la taula pararàs: (A Toni.)

las bengalas pe 'Is racons;

y aquí '1 mitx la roda gran.

Benet. Donchs yo agaío 1
! escopeta:

à veure si puch matà
algun conillot pe '1 bosch.

Toni. Si; perquè corn serem tants

podrà se que faltés teca.

Pere. De teca no 'n faltarà;

ó sinó, matem 1' bé.

Benet. Fuigl un bé que té vuit anys!

Deu tení la carn mes dura
que las banyas de Pilàt.

Toni. No voldria que '1 matéssiu.

Eduardo. Arregléus. Vaig à trobà

'Is pagesos y 'Is vehins,

per deixarlos avisats

de lo que tenen de fé

quant yo fassi la senyal...

que seran las tres palmadas...

tres; £ho sentiu?
Ls' tres. Enteràts.
Eduardo. Si tingués una escopeta,

passant pe '1 bosch y tirant

à '1 Benet ajudaria.

Benet. Calli; li vaig à buscà. {Sejn và pe 'l pabelló.)

Pere. Perquè 1' amo no 'ls atrapi

yo m' estaré vigilant.

[Se
ln và per la porta esquerra.)

ESCENA VI.

D. EDUARDO, D». LLUÏSA, TONI.

Eduardo. ,jY '1 procuradó de '1 oncle,

de la festa està avisat?

Toni. Si senyo, no hi ha cuidado;
m' ha dit que s'.ho callarà.

Justament ara hi es 1' amo.
Lluïsa, Com que demà es 1' seu Sant

y estaba serio ab nosaltres,

ab la festa olyidarà

aquestas rencillas tontas,

y aquet vespre fem las paus.

Eduardo. Programa: tots los vehins

s' amagan à '1 arribà.

Quant sentin las tres palmadas
ab rams de flors sortiran:



- 11 —
mentrestant lo felicitan;

calo
4

ls fochs artificials;

posa 'n Toni '1 sopà à taula,

y acabarem ab un ball.

ESCENA VIL

LLUÏSA, EDUARDO, TOM y BENET (que surt ab dos escopetes y
dos bots de vi pe '1 pabelló. 1

Benet. Aqui li porto escopetas

y dos botas de vi blanch.
Esculleixi la que vulga.

Eduardo. (Prenentlio.) jBravo, Benet! A cassà,

(Benet se 'n va per la esquerra.)

y à donà avís à 'Is vehins
de '1 qu' han de fé. iAdeu siau!

(Se 'n vd per la esquerra.)

ESCENA VIII.

TONI, D.a LLUÏSA.

Lluïsa. Toni! iQ\i' es aquesta gruta?

Toni. Això serveix per entrà

ab un labariento.

Lluïsa. £Com?
Toni. Yo encara no hi entrat may

perquè tot son camins torts;

y à mi sempre m' ha agradat
anà molt dret à '1 assumpto.

Lluïsa. ^Camins torts? Hi vull entrà.

(Se
ln va per la gruta.)

Toni. Tingui compte que no 's perdi;

això es molt embolicat...

Senyoreta... no m' escolta...

(Passa 'n Pere qu' ha sortit per la porteta de 7 esquerra

fent: ipst! ó altres senyas, indicant qu" arriba V amoy 's

fica d 'l pabelió.)

(Al notar V acció de 'n Pere, diu:)

jÀy, 1' amo! Ja no podrà
sortí! Si qu' estem frescos!

Si surt, descobreix lo plan.
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ESCENA IX.

TOM, Sr. MOLTÓ, (molt pensatiu.)

{Surt per la porteta de l' esquerra.

Toni. (iQu' està serio! èqué tindrà?)

Moltó. (;Es molt estrany! ;que dimoni!
no ha dit res . ) Ay! Ets tú Toni?

(Tot meditant topa ab en Toni y diu jAy! espantat. «<jEts tú,
Toni?» ho diu tranquilisantse.)

(Tot ho he fet, menos dinà.

;Lo que 'm passa es molt curiós!

quant de la finca parlaba,
1' procuradó guardaba
un silenci misteriós.

Crech que 1' inquietut... la pó...

m' han quitat la gana; ;en fi!)

(Diu En fi com sacudintse de
l

ls pensaments que V ago-
vian, y 's dirigeix d Toni.)

^Qu' ha vingut algú à n' aquí
sent yo fora?

Toni. No senyo.

Moltó. Es que veure m' ha semblat
qu' un home d' aquí ha sortit.

Toni. ^Un home?
Moltó. Sí; ben vestit...

hasta crech qu" anava armat.
Toni. £De veras? (No ha conegut

D. Eduardo 1' seu nevót.)

Moltó. Quant 1' he vist armat y tot,

m' he considerat perdut.

He pensat: fés 1' posat
d' un home que no s' espanta...

perquè yo quant vull faig planta;

y '1 meu posat 1' ha imposat.

Ha fugit pe is camps saltant... (Transició.)

iNingú ha entrat? N 1

estàs segú?
Toni. Si senyo.

Moltó. '£Ah, s^
Toni. Ningú. (Pausa.

£que li sembla aquet voltant?

Moltó. Molt bonich; però... dich yo..

qu' estant la casa deserta,

s' ha de viure molt aíerta.

iCàü Ls' lladres no 'ns fan pó!Toni.

Moltó. (iNo 'ns fan pó!... éQué voldrà dí?)

(Mirant la gruta de 7 laberinto.

iY aquesta gruta ahont para?
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No 1' he visitada encara

y m' hi vull entretení.

Toni. (Fera perquè no hi vulga entrà.)

Es un bosch plé de camins,
que '1 que vol ficars'hi à dins,

si va sol, sempre 's perdrà.

Creen que 'n diúhen labariento;

qui s' hi fica sol se pert.

Moltó. ^Y vols di que yo . ?

Toni. Es molt cert;

s' hi perdrà.

Moltó. (Un altre cuento!
jTot son misteris!)

ïoni. (No ho creu.)

(Qu c ha sentit confusament lo qu' ha dit Toni.)

Moltó. (Enrahona sol! iQue dirà?)

Vésten, Toni.

Toni. (No entrarà.)

Me 'n vaig

Moltó. Ves en nom de Deu.
{Se '?} va Ten i pe 'l pabelló.)

ESCENA, X.

Sr. MOLTÓ, sol.

Moltó. Yo no sé! M' passa una cosa...

Aquesta finca tant rica

que trobaba tant bonica,

ara 'in sembla sospitosa.

Fins m' he figurat que 'n Toni
desiijaba que no entrés

à 'n aquet bosquet espès...

iQue triga à vení 'n Geroni!
No es perquè 'm fassi cap pó
entrar'hi sol .. però, en íï...

si 'n Geroni fós aquí,

sempre fora molt milió.

;Es estrany! Ara 'm sab greu
la compra d' aquesta torre..

;A.h! Ja '1 veig que vé .. iGom corra !

^•Ja ets aquí? Gracias à Deu!

ESCENA SL

Sr. MOLTÓ y GERONI que surt sofocà! per la esquerra.)

Geroni. ;Oy, que vé bé! Déixim seure.
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Moltó.
Gerom.
Moltó.
Geroni.
Moltó.
Geroni.
Moltó.
Geroni.

iQué tens?

|Ay!

M' han contat.

T" has informat.

óQué t' han contat?
que no 's poden creure!Cosas

jCóm!
Cosas que no 's comprenen.

Preguntant à n' Is pagesos...

se 'm quedaban tots sorpresos...

;No sé que dimoni tenen!

Yo 'Is volia sonsacà
per pogué aclarí aquets fets...

y ells. . carregats de secrets,

ni 'm deixaban escoltà.

Fins que s' ha acostat un vell

que semblaba que se 'n reya:

crech qu' he sentit que 'Is hi deya;

«;No parleu qu' aquet va ah ell!»

(Com endevinant una gran cosa.)

Moltó iVol dí que tú vas ah mi!

Geroni. He topat à la tornada
ab una vella enterada
de tot lo que passa aquí.

Moltó. lJ qué tal? digas; équé sab? •--•-.vy

^Qué 'n diu de 'is meus masovés?
Geroni, L" hi he preguntat per tots tres ..

y ha fet aixís ab lo cap. (Indicant'ho.)

Moltó. ^Ab lo cap?... N' estàs segú?
Geroni. Segú! Hem parlat fins ara...

per ço yo crech qu' ho fa encara
que no eurahoni ab ningú.

Moltó. /,Que t
! ha dit? espüca 't bé.

Geroni. Que va veure, tot passant,
entrà per la porta gran
duas personas.

Moltó. Ja ho sé ;

éram yo y tú.

Geroni. No, uns altres.

Moltó. ;,Y à quin' hora van entrà?
Geroni. Diu que varen arriba

un' hora avans que nosaltres.

Moltó. ;Es estrany! Potsé es engany.
Geroni. ;No es engany! Després m' ha dit

qu' han entrat .. jy no han sortit!

Moltó. jAixó encara es mes estrany!

•(Pausa llarga durant la qual Moltó queda abismat en las

sevas reflexions.)

Geroni. No 'm recorda hont he llegit

qu' à '1 costat d' un pastissé

crech qu' hi estiba un barbé,..



Moltó.
Geroni.

Moltó.
Geroni.

Moltó.
Geroni.

Moltó.
Geroni.

Moltó.
Geroni.
Moltó.
Geroni.
Moltó.

Geroni.
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no se... à París ó à Madrit.
L' pastissé despatxaba
uns pastels tant primorosos
que de tant qu' eran gustosos

tot Madrit se 'n atipaba.

Molt prompte s' va descubrí,

qu' habent'se molts afeitàt

à ca '1 barbé de '1 costat,

van entrà... |y no van sortí!

La justícia ab poca estona,

registrant, va veure bé
que '1 barbé y '1 pastissé ..

jfeyan pastas de persona!
Quant lo fet se va escampà
hi và habó una algarabía. ..

jNo li dich mes! Aquell dia

tot Madrit se va purgà.
Bueno £yqué? {Misteri.)

Sabéin qu' ahí

dos personas qu' han entrat,

;no han sortit! Lo qu' hecontat
també poden ferho aquí.

Anemse'n; no s' hi estigui.

,jY ve 'n que 't fundas? jJa
£m sofocas!

A Pedralves venen cocas...*

jno ho sé! £que vol que li digui?

iQuins pensaments!
;Tot pot sé!

Si esplotàaquet ram volian...

équi sab quants ne sortirian

de grabolets de vostè?

No sabs lo que t' enrabonas.
Lo cas es que ja n' hi ha dos
jque no han sortit!

iQu' ets talòs!

<:Qué 'n fan d' aquestas personas?
;Mes me xoca 1' qu' he vist yol

<:Y qu' ha vist?

Un home armat
qu' ara d' aquí se 'n ha anat.
Veyam; iqué me 'n diu d' això?

ESCENA XII.

Dits, LLUÏSA (sortint distreta de '1 laberinto.

(Diu los seus versos apart, deixant sentir la última pa-
raula.)

Lluïsa. (Aquesta part de jardi



(Dirigintse

mira.)

Los DOS.

Moltó.
Gekoni.
Moltó.

Gekoni

Moltó.

Geroni
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es molt bonica per cert...

; Ah! L' oncle! Ns' han descobert!)

(Tornant 'precipitadament al laberinto.)

à Geroni, qu l habent sentit algo també, se l

^Descobert?
Com! Qué vols di?

^Gom que vuil di?

jParla aviat!

iQue vols di?

tSi no he dit ré!

(Pausa.

Yo 'm creya qu' era vostè

jSi yo tampoch he parlat 1

(Dominat per la pó .)

jVaja! <i,Y ara, no ho veu brut?

jY encara 'm dirà talòs!

jNo habent dit rés cap de 'Is dos,

algun altre haurà sigut!

Moltó. jBah! Avisem algun criat

Geroni. |Yo de vostè no in' aparto!

Moltó. Y registrarem '1 cuarto
que tanta pó t' ha causat.

jVeus visions per tot arreu!

No he vist en lo mon ningú
tant gallina com ets tú:

jcobart! passa devant meu.
Gekoni. Lo meu deber, y perdoni,

es seguirlo

Moltó. iQuin xicot!

( També ab un xich de pó.)
jNo t' espantis sobre tót!

. £No vens ab mi? jque dimoni!
(Se 'n van pe'l pabelló.

Va fentse fosch.)

ESCENA XIII.

LLUÏSA.. (Sortint ab misteri del laberinto.)

Lluïsa Ja son fora. No m' han vist.

Per poch tot se 'n va à rodà:

sortia tant descuidada
Ja deuhen sé cap à dalt,

registrant tota la casa

y '1 cuarto hont hem descansat.
^Qui sab si haurà tret en Toni
"is restos de '1 esmorsà!
Quant ells volen registrarlo,

senyal que s' han figurat
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que nosaltres som aquí
;Quina sorpresa tindrà
1' meu tio! Crech que baixan....

jEs en Geroni! Endevant;
tornem à n' al laberinto

y sortiré per detràs. {Se (n va pe'l laberinto.)

ESCENA XIV.

GERONI.

{Surt, groch d' espant, ab un toballó à la mà contenint ossos

de costella)

Geroni. jAy! No £m trobo gaire bé!

jDeu meu! Qu' esticb espantat!

Ara (n Pere demanaba
1' ganibet y '1 tallant,

y en Tonili responia:

«iPobre Moltó!» y han callat.

Després diuhen que tremolo,

que soch gallina y cobart:

quant tot lo qu' estich veyent,

son fets positius y reals.

Hem registrat aquell cuarto

y sols s' han pogut trobà
aquets ossos de costella,

y aquet toballó. jEs grani

Aquets ossos... tal vegada
eran d' algun cós humà.
£,Qui sab si à aquells dos d' ahï

los hauran assesinàt!

{Midant'se las sevas costellds, ab un ós.)

Crech que nó; las Honsas d' home,
diu 1' Historia natural

que son molt mes Uargarudas.
Ara 1' amo 'm fa baixà
per fregà las escopetas;

{Pren un drap y una de las dos escopetas qu' JiifJiaurà de~
trds de la porta de 7 pabelló per la part de dins.)

Veyam!
Son aquí: endevant.

Prime neteijém aquesta....

Crech que 'n Benet vé per 'lla.

{Mirant à la esquerra.)

y 'n Pere surt de la cuyna.
[Mirant d H pabelló.)

jJa es fosch! A 'n aquí amagat,
pot sé sentiré '1 que diuhen:

{Sl amaga al laberinto deixantse veure quantparla. Fins al

final lapó d' aquet personatge es horrorosa.;
Correm.
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ESCENA XV

GERONI (amagat.) BENET y PERE.

Pere.

Benet.
Pere.

Benet.
Pere.

Geroni.

{Benet y
Benet.
Pere.
Benet.
Geroni.
Pere.

Benet.

Geroni.

Benet.
Geroni.
Pere.
Benet.

Geroni.
Pere.
Bentt.

Geroni.

Benet.

Pere.
Geroni.

^Ja ets aquí?
{Sortintper l

llà hont s
{ ha indicat.)

^Que tal?

[Gracias à Deu qu' has vingut!

Lo senyo t' ha demanat
perquè, tots junts, registréssim
1' cuarto.

<iLi heu dat la clau?

f,Y qué volias que féssim?
Hi estaba tant empenyat....

Per fortuna no hi havia
ningú y hem obert.

(iQue tal?

Això significa qu' antes
hi habia algun habitant.)

Pere diran tota la escena ah entonació misteriosa.)

^No has pas dit hont era yo?
iFuig, home! Yo? ^Vols callà?

Reposem.
(^D' ahont deu veni?)

lï qué tal? Góm han anat
'Is negocis pe '1 bosch?

Bé;

imolta sortí jno n' hi errat cap!

(óQuins negocis poden ferse ,

à '1 bell mitx un bosch? Veyam!)
[Ja 't dich yo qu' he fet desgracias!

(;Ay, Verge de Montserrat!)

^Y hont has deixat 1' escopeta?
A la barraca de 'n Blay
Si yo hagués tornat ab 1' arma,
potsé haurian sospitat.

(;Deu meu. Deu meu! Estem frescos!)

?Y 'Is morts?
Ls' ha dut en Pau,

encarregant à 1' Anton
que 'ls hi tregués la pell.

(iAy!
jTreure la pell! iAssessinos!

jDeu meu! ns' volen pelà!)

lY '1 nostre amo no ha vingut
ab los demés?

Ja vindran.
(Una cuadrilla de lladres;
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ja m' ho habia figurat!)

Benet. ^Hont podriam amagarlos?
Pere. Ell mateix se 'n cuidarà.

A '1 moment de calà 'Is fochs,

tots junts se presentaran.

Geeoni. (;Calà foch! son petrolistas!.

iValga 'ns la Cort celestial!)

Benet. éY qu' has fet tu?

Pere. No he dormit.
He preparat 'Is tallants

las cordas y 'Is demés trastos

per matà aquell animal.

A '1 Anton li sab molt greu
tenirlo de degollà.

Geroni. (iQuina suhó mes gelada

m' està eayent cara avall!)

Pere. A'l últim hi ha consentit

dihentme un xich incomodat:
jMe sab greu: Pobre moltó,

yo no '1 voldria matà;
però ja que tots vosaltres

ho voleu, per mi endevant.»
Geroni. (;Ja sento '1 fret de la mort!

jY no poderlo avisà!)

Benet. No sé perquè li fa llàstima.

un animalot tant gran,

tant vell y rónich.

Geroni. (Salvatges!

iQuin modo de maltractarl.

—

Benet. Lo senyo Moltó no ho pensa
lo que li succehirà

Geroni. (|Ja ho crech, canallas, ja ho crech!)

Pere. &Y '1 dependent principal?

Geroni. (Veyàm que diuhen.)

Benet. Aqueí
si que 1' hem de fé saltà.

Geroni. üMaria de Deu de '1 Carme!!
(Ca^i d terra ell y escopeta.)

Benet. ;A. n {
allí hi ha algú amagat! (Acostantshi.)

Pere. [Ah! es 1' senyo Geroni!
Benet. (^Si 'ns haurà escoltat? Veyam )

iQué feya?
,Geroni (Dissimulem.)

Yo... m' estaba passeijant...

y m' he adormit aquí terra.

Pere. jEstà molt groch!
Benet. ;Home

; y tall

iQuins colors tant lletjos gasta!
Geroni. (Vosaltres me 'Is fau gastà!)

No estich gaire bé de ventre.

Benet. Begui un traguet; tot plegat



no serà rés. (Allargant'li la bota.)

Geroni. Moltas gracias.

(M' volen enmacsinà!)
Benet. Es un vi que ressussita.

Tastin.

Geroni. (No 'm agafas pas.)

Benet. Begui y no patirà més.
Geroni. (Ja ho crech!) Si no 'Is hi sab mal,

mes m' estimo patí.

Benet. Bueno:
miri; per vostè farà.

Geroni. (Vaig corrents à avisà 1' amo
de lo qu' ara s' ha tramat.
Arreglaré 1' equipatge

y 'ns escaparem volant.

(Tot anàntsen pe l

l ï><*belló.)

jYerge de la Bona-nova!
un ciri de dotse pams...)

ESCENA XVI.

BENET, PERE-, luego TONI (ab lo necessari per parar taula.)

Pere. ;Gom corra! iQué deu tení?

Benet. Aquet minyó està malalt.

Pere. Gracias qu' estaba adormit....

Benet. ^.Vols dí que no s' ha enterat?...

Pere. No ho crech.
Benet. Pren las escopetas

de V amo.
Pere. Bueno.
(Cullint la qu' ha deixat en Geroni y prenent V altra de "l

pabelló.)

Benet. Veuràs
quina sorpresa mes forta.

Ja es fosch. Casi deu sé tart.

[Sortint.) Vaya si es tart! Ajudeume:
Té, Benet, aguanta 'Is plats.

Sota aquesta glorieta

arreglarem '1 sopà.

Si no puch Las escopetas

tinch de carregà ab un salt:

vina, Pere.
(Se ln và ab las dos escopetas per entre 'l pabelló y 'l labe-

rinto. Pere H segueix.)

Toni Aneu, aneu:

Donya Lluisa s' ha amagat
à la cuyna.

(Se sentan tres copets d la porta esquerra.)

Pere.
Toni.

Benet.



Eduardo.
Toni.

(Dintre.)

Son aquí.
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Trucan.

[Obra!

(Obrint.)

ESCENA XVII.

TONI, EDUARDO y VEHINS (pajesos y senyors.

[Surten ab molt siyilo per la porta esguerra, seguint d don
Eduardo.)

Eduardo. (Ab veu baixa.) Vàjin passant.
Tirin flors per tot arreu;

amàguinse y fàssin ram:
poseu la roda à son puesto,

(Posan entre varios unaparatodefoch artificial ab un trans-

parent al mitx que diu: Viva Don Jaume Moltó. Lus
iletras d c

aquest aparato no s' han de veure, fins que, d
son degut temps crema una bengala detràs. De no véurers
las Iletras depèn V efecte de 'l final.)

y previnguts per cremà
las bengalas. Aixís V oncle
s' trobarà rodeijàt

per tots cantons.
Toni. Ja està llest,

(Los comparsas s' amagan à'l laberinto y detrds de la

glorieta.)

Eduardo. ^Estàn à puesto?
Toni. Ja estan.
Eduardo. Yo vaig buscà à la música.
Toni. Vají; tot està arreglat

Justament ja baixa 1' amo. (Mirant'ho.)

Eduardo. Tanca, Toni.
(Se

ln va per la pirteta esquerra.)

Toni. Vaig volant.

(Tanca y fuig pe 'l laberinto.)

ESCENA XVIII.

Sr. MOLTÓ, (seropremoll capficat); luego la ven de EDUARDO.

Moltó. £Hont s' ha ficat 'n Geroni
que 'm deixa sol y no vé?
jY quin xicot mes gallina!

Sentems'hi; 1' esperarem.
Lo pitjo no es que s' espantí;

sinó qu' espanta à is demés
Per çó veig qu' ab lo que passa

(S' assenta)
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no li falta fonament;
perquè... 1* meu procuradó;
la vella... 1' cuarto... las veus;

y 1' home armat que fugia....
1' aspecte de 'Is masovés...
aquells dos jque no han sortitl...

jcóm mes va menos ho entench!
Trucan à la porta xica...

{Tres cops à la porta esquerra.)
Eduardo. {Dins.) jToni! Toni!
Moltó. (iQui deu sé!)

Eduardo. {U.) ;Toni! Toni!

Moltó. (iCridan Toni!

Si logrés fingint la veu...)

éQui hi ha? {Imitant la veu de Toni.)
Edeardo. \Id.) M' habia olvidàt

de preguntar, si 'n Benet
s' ha apoderat de las armas
de '1 senyo Moltó.

Moltó. (iDeu meu!
àperqué me las volen pendre?
sapiguem...) Si; ja las té.

Eduardo. {Id.) Donchs que tracti de reunirse
sense perdre ni un moment,
ab los qu' estan amagats
à '1 laberinto...

Moltó. íMolt bé!

Eduardo. ;Y à las tres palmadas, foch

tots plegats!

Moltó. (;Sant Pau beneit!)

Molt bé diu! {Pausa.) Crech que se 'n va.

jAra ho veig! Ara ho comprenchl
jja n' hi ha à n'l laberinto!...

jYo no 'm puch aguantà dret!

Diu: farem foch tots plegats...

iÀyl Sento trepitx... èQui es?

ESCENA XIX.

Sr. MOLTÓ y GERONI (que surt pe '1 pabelló ab dos sacus de uit

Geroni. jSenyó Moltó, no s' espanti!

soch yo; he vingut corrents...

per dirli... Fa mes d' un hora
que '1 busco per tot arreu.

jAnemse'n, senyo Moltó!

L' equipatge ja està fet.

iAnemse'n, creguim; ;anémsen!
janemse'nü... però, £que té?
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Moltó. Tenias rahó, Geroni;

iestém perQuts! Es un fet!

Acabo de sentí cosas

que fan adressà 'Is cabells!

Geroni. Miri; veu? ija se m' adressan
sense que m' espliqui res!

Ja li deya aquesta tarde;

fugim; no perdem mes temps...

iSalvem la nostre existència!

Moltó. [Ay! [No pucb bellugà 'Is peus!

Geroni. Perquè, díguim: £qu' es la vida,

sense 1' existència?

Moltó. Cert.

Geroni. Senyo Moltó, no s' adormi,
que *ns volen treure la pell!

;Yo bo he sentit no fa gaire!

Moltó jSi 'ns pelan ;qué semblarem!
Geroni. Sortim per la porta xica.

Moltó. ;No ho probis, home!
Geroni. ^Perquè?
Moltó. Detràs d' aquesta porteta

n' hi han à '1 menos tres cents,

que 'ns faran foch si sortim!

Geroni. àQuó diu are? [Quedo frét!

Moltó. Qui sab si, cridant, vindrian
municipals.

Geroni. No pot sé;

;,municipals per 'quets vols?

Moltó. No ho estranyaria gens:

menos 'hont poden fé falta.

n' veuràs per tot arreu.

Geroni. Es qu' ara 'n farían molta!

Moltó. Tens rahó; donchs no cridem.
Yés à 4n '1 pabelló y mira
si las armas nos han pres.

Geroni. Hi vaig. [La porta es tancada

y no hi ha la clau! (Escolta pe '£ pabelló.

Moltó. [Deu meu!
Las han presas, no hi ha dupte.

Geroni. |Ay, pobre de mill (Baix y aterrorisàt.)

Moltó. èQué tens?
Geroni. Sento veus, senyo Moltó...

Senyo Moltó... s^nto veus...

jSon veus ae lladre!. . ^no ho nota?
[Escolti...!

Moltó. Deu meu! Es cert!

Geroni. [Senyo Moltó, estem voltats!

Moltó [Yo no puch... crida... per Deu!!...

Geroni. L' gar... gamalló 'm fà figa...

Socorr... (Prooanïho y no podent.)
Moltó. Assist... (Id.)
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Geroni. (Cayent sobre Moltó.) ;No pucli més!...

jS' ha acabat 'ï bròquil!... iAy!
Senyo Moltó... tinch basqueitxl.

Moltó. Olora un xich de tabaco. . {Trayent'se cl rapé.
Geroni. jAy!... No 'm fasi olorà res...

perquè tinch '1 nas tapat...

Moltó. ; Valor, Geroni... per Deu!
Geroni. Péguim cops à las dos mans...

potse així 'm retornaré...

{Lo senyo Moltó pega tres cops forts à las mans de 'n Ge-
roni. Tots los personatges amagats que lio han pres per
las tres palmadas que debian servir de senyal, fan cada
hu lo que s' indica, però tots simultàneament. A la ter-

cera palmada un comparsa pega foch d la roda de
l

l

mitjyàla bengala qu' ilurnina
l

l transparent Al ma-
teix temps se sent una descarga cerraday s* encenen dos
bengalas colocadas d gust. Toni encén també los llums
de taula. Se recomana la precisió per obtenir lo millor

resultat, qu' es espantà fins lo publich. En los teatros en
que no 's pugui presentà una roda,[basta que col•loquin lo

transparent ab una bengala detràs, però fent sempre que
7 publich no llegeixi las paraulas VIYA DON JAUME
MOLTÓ fins que cremi la bengala.)

ESCENA ULTIMA.

Dits y tots los demés personatges y comparsas ab rams de flors.

Moltó.

Geroni.

Eduardo.

Lluïsa.

Moltó.

Lluïsa.
Eduardo.
Moltó.

Eduardo.
Lluïsa.
Moltó.
Geroni.

[Al sentir la descarga.)

iAy! ;L' cor m' han destrossat! {Cau.)

jjM' han mort!! Tant jove fe malvas!
(Arrastrantse fins à sota la taula.)

Ja qu' han sortir be las salvas,

presentems'hi d' un plegat.

Prengui, com à testimoni
de carinyo, aquestas flors.

(Sostingut pels seus nevats que l' han alsat.)

iLluisa!... Eduardo!... Tots dos...

[Mirant per tot.

;Se 'n podeu anà '1 dimoni!

iQue no 'ns perdona?
iPer qué?

Sí, fills; tot està olvidat:

però ,icóm s
1 heu arreglat ..

Molt fàcilment; 1' hi diré.

Com qu' avuy es '1 seu sant...

I
Sant Jaume! Ja, ja !Te rahó!

{Sortint de nota la taula.)

Et> à dí que tol això ,



Moltó .

Geroni,

Lluïsa.

Moltó.

Geroni .

Moltó.

Eduardo.
Tots.
Eduardo
Moltó.

Geroni,
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;Es clà, tontoü {Cridant ij fent V home)

;Sl quÉ es gran!

;haberme espantat per ré!

iHa tingut pó?
jPero com!! (Exagerant.)

üCobartü
Miri. No tothom

es tant valent com vostè:

iFills meus! heu de viure aquí,

y tot s' olvida desd' ara.

(Abrasantlos: Pausa curta.)

Estich tan sorprès, qu' encara...

{mireu! no me 'n sé avení!

|Que viva 'l senyo Moltó!

jViva!

iQué tal?

;Bé! m' agrada.
Si pot sé un altre vegada...

Escolteu lo qu' hos dich yo.

(Tothom s' hi acosta rodeijantlo.)

Si 'm voleu sorpendre ab plans
com aquet, bé; ,'sorpreneume!

però al menos... aviseume
quatre ó cinch dias avans.

Si despues de tants disgustos
no logrem ferse aplaudí,
ara si que podrem dí

que no guanyem prou per sustos.

(Al pubïich.)

PROU.
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EN UN ACTE
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Agencia de matrimonis.
Ahir y avuy.
A la cuarta pregunta.
Anar de conquista.
Antes y are.
A pel y à repèl

.

Arribà y móldrer.
A só de tabals. .

.

A torna jornals.
Banys de Caldetas.
Bartolo.
Campi qui pugui.
Cap jeperut sj veu lo jep.
Carambolas.
Cassar al vol.
iCatalans! jlbra quintasl
Celos d' un rey.
Coloms y estels.

Cristeta 1' estanquera.
Diners ó la vida.

En Juan doneta.
Embolica que fa fort.

Estanch, ciència y art.

Fotografias.
L' adroguer del Padró.
L' arrenca caixals.

La capital del imperi

.

La Castanyada.
La Comèdia de Falset.
La cuestió son cuartos.

La íilla d' un manobra.
La glòria.

La guerra à casa

.

La guerra civil.

La noya.
La pedra filosofal.

La perla de Monseyn.
La perla de Tarradell.

La pubilla de Riudoms.
La reixa de llibertat.

La sombra de D. Pascual,
La tia Maria.
La torre dels misteris.

La vida al Encant.
La triunfant Resurrecció.
Las Admetllas de Arenys.
Las llàgrimas de Polònia.
Las pildoras de Holloway.
Las tres alegrias.
Las tres rosas.
Las vehinas.
L' arcalde del barri nou.
'L cambi d' estat.

jL' he perdut! jay! jl' he perdut!
L' curandero de Sans.
'Lsgoitgs de San Prim.

'L noy de las camas torta3

.

Lo diari ho porta.
L' hereu del apotecari.
L' pronunciament.
L' ocasió fa '1 lladre.
L' orga de raho,ns.
Lo sant de Sans.
Los aucells d' Amèrica.
Los partits de las patronas.
Lo testament del onclu.
Los tres toms.
M' ha caigut la loteria.
Mistus.
Mossèn Custella.
No es or tot lo que Ilú.
No 's pot dir blat.
Pescar à V encesa.
Plohuen desgracias.
Qui al cel escup...
Qui no s' arrisca.
Qui trenca paga.
Set morts y cap enterro.
Si m' embrutas t' enmascaro.
Sistema Raspail.
Sota, caball y rey.
Teatro del Clavel.
Tres blanchs y un negre.
Tres y la Maria sola.
Un barret de riallas.
Un barret d 1 pega.
Un bo'n ministre d' Deu.
Un casament dit y fet.

Un cop de cap.
Un cove de figas.
Un embustero de marca.
Un dia de mula lluna.
Un inglés en Mataró.
Un joch de cartas.
Un llaminé dins d' un sacli
Un mal tanto.
Un misto entre dos fochs.
Un mosquit d' arbre.
Un pa com unas óstias.
Un parell de mongins roigs.
Un poll ressucitat.
Un pollastre aixelat.
Un vagó.
Una ilusió perduda.
Una juguesca.
Una nit de Carnaval.
Una noya es per un rey.
Una pessa de dos.
Una rata per dos gats.
jVa caure!
Vostès diran.
Vuits y nous y cartas que 110 lligan

,

EN DOS ACTES.
A la lluna de Valencià.
Al altre mon.
Anar per llana y sortir esquilat.
Bernat pescayre.
Cada ovella àb sa parella.
Contra enveja.
D. Perümphm.
L' cantadó.
La noya dei entresuelo.
La pubilla del Vallés.
La sabateta al balcó.

4 1

9

7 2

9 2

s 2

5 2

li 2

í) 2

4 2

5 2

3 2

La Tuyetas de Mallol.
Liceistas y Cruzados.
Lo serior padrí ó amor y pesetas.
Los héroes y las grandezas.
Ous del dia.
Per fondo que 's fasi el foch.
Reus, París y Londres.
Si m' embrutas t' enmascaro.
Un embolich de cordas.
Un meicat de Calaf.

U nu n:ci e fanàtica.
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EN TRES Ó MES ACTES.
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A bordo y en terra.
Amor de pare.
Amor del cel.
Bach de Roda.
Càrlos de Espanya ó la inquisició

militar.
Cór de Roure.
Cosas del dia.

Dònasü!
Fray Patrici.
Honra, pàtria y amor.
íncend de Hos'talrich.
L' apotecari d' Olot.
L' agrahiment.
La bala de vidre.
La campana de la Unió.
La Caritat.
La casa payral.
La casa sens gobern .

La clau de casa.
La copa del dolor.
La creu de plata.
La ferida al cor.
La llàntia de plata.
La filla del marchnnl

.

Miquel Rius.
La mitja taronja.
La muller queia per casa.
La pietat del cel.
La romeria de Recasens.
La ronda de'n Terres. (Primera -\

segona part.)
La urbanitat.
La violeta d' or.
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La verje de las Mercès.
La yerje de la Roca.
La infància de Jesucrist, ó 'Ls pas
torets en Betlem.

Las dos mangalas.
Las cluas noblesas.
Las joyas de la Roser.
Las malas llenguas.
Las Modas.
Las Papallonas.
Las pubillas y 'Js hereus.
Las reliquias de una mare.
Lo Camp y la ciutat.
Lo Gat de mar.
Lo pagès del Ampurdà.
Lo Port de salvació.
Lo Rector de Vallfogona.
Lo secret del nunci.
Lo 29 de Setembre.
Lo pom de violas.
Los egoistas.
Los Hereus.
Los set pecats capitals. (Màgia.)
Margarida de Prades.
Marta.
Quintas y caixas.
Qui 's e-pera 's desespera.
Rialles y ploralles.
Romansos.
Sant Magí de Brufaganya.
Un agregat de boigs.
Un cap de casa.
Un jefe de la coronela.

ZARZUELAS CATALANAS,

I." àdrogué del Padró.
AHuro deConanglell. (Ope-

reta) .

A sort y ventura, (V. y M.)
De Barcelona al Parnàs.
(Vers y música.)

Celos de un rey. (V. y M.)
Cincli minuts fora de'l mon.
(Vers y música.)

-De Dalt à baix. (V. vM.)
Dorm. (V. y M.)
Dos milions. (V. y M.)
De tauladas en amunt.

Aposta de sol. (Vers v M.)
Càrlos setè. (Id.)
Donyn Guadalupe. (2. 8 par)
delosPesc.de s.Pol. íld.)

.ïochs de noys. (Id.)
La criada. <ïd.)
La festa del barri. (Música)
La fira de S. Genis, ( LI.)
La esquella de la torratxa.
(Vers y Música.)

La Gran sastresn. (Id )

EN UN ACTE.
(\ ers y música.)

De dotze à una. (V. y MA
Las guantera?. (V. y'M.)
La monyaderisos. (V.yM.)
L' metje del gegants. (Vers
y música.)

La nena del Vendrell. (Vers
y música .

)

La comèdia al viu. (V. y M.)
La lluna ab un cove.
La rambla de las flors. (Id.)
Las Campanetas. (V. y M.)
L' e-:ca del pecat. (V. y M.)

EN DOS ACTES.
La torre dels amors (V.yM.)
L' aplech del Remev. (Id.)
Las cuas. (V. v M.)
L' hostal de la 'Peyra. (Id.)
L' punt de las doiias. (Id.)
Lo rovell del Ou. (M. y V.)
Los estudiants de Cervera.
(música.)

Los paquetayres. (V. yM.)
Los Pescadors de s.Pol (M.)
L* Moro Benani. (Id.)

EN TRES ACTES.

Lo cantó (V. y'M.)
Lo pot de In confitura. (Id.)
L' vano de la Roseta (Id.)
Maria. (Id.;

Pardalets al cap. (Id.)
Pot mes qui piula... (Id.)
Primer jo... (Id.)
Setze jutjes. .(Id.)

Un promès com mols n'hi
ha. (Id.)

Una prometensa. dà.)
Un pobre diable. (Id.)

La manascala. (Id.}
La masovera. (Id.)
Paraula de rey. (Id.)

L'sacristade'S.Roch. (Id.)
Papa dinero. (Id.)
Pensa mal y no erraràs, (id.)

Si 's plau per forsa. (Mús.)
Robinson petit. (V. y M.)
Un somni daurat. (Id. >

Una senyora particular.
(Vers y música.)

Cent Donccllas. (V.yM.)
|

La fantasma groga. (V.yM)
| DeS.Pol al polo nort.(V.yM.

NOTA.—La música dolor
1>. Rafael Ribas, Union, 5,-

I.-ís /ar/uelas de este Catalogo, se ballarà en casa de.


